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ГЕФСИМАНИЯ (КАНТАТА)68.110

О,  ночь,  как  ты  у - жас - на,  страш - не - е   но - чи  нет.  Та

Гефсиманская ночь Часть 1-я С.А.Бацук

ночь,как  в Гефсимани-и молился Царь царей. О, кто поймёт весь ужас,

всю тайну ночи сей? В борьбе, как Он молился пред смерти-ю Своей.

Неслись слова молений с Е-го Святой груди,весь ужас всех страданий

ведь знал Он в переди.
"О-тец,пусть чаша мук ми-ну-ет"-неслись в ти-

"О-тец пусть чаша мук ми-ну-ет, но   во   -  ля
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ши мольбы слова и лился пот, как капли крови  с Е-го пречисто - го че-

не  Мо - я  Тво-я".И Ангел в час борьбы жестокой Е-го на подвиг вдохнов- 
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ла. лял.  И помолясь, к друзьям при   -  ходит:,,Еди  -  ный час вы не-

ла. лял.  И помолясь,   к   дру-зьям приходит:,,Единий час      вы немог-

могли пободрствовать,"-слова к ним молвит:,,Не дале-ко   у-же враги,
ли

Вот слышен крик и  то - пот ног, и-дущей не вдали толпы. Предатель

здесь".Христа взяли и пред толпо-ю пове-ли, но где-же друзья?Они бе-

жали от толпы, но И-и-су-са вёл народ к первосвященнику во двор.



� " "

� " "

tI tI t tI tI t tI tI t tI tI t tI tI t tI tI

tI tI t tI tI t tI tI t tI tI t tI tI t tI tI

� " "

� " "

t tI tI t t tI tI t tI tI t tI tI t tI tI t

t tI tI t t tI tI tt tYt tYt t tI tI t tI tI t

� " "

� " "

tI tI t tI tI t tI tI t t

tI tI t tI tI t tI tI t t

112

1. Вот как Аг-нец сто-ит    И - и - сус средь врагов, ру - ки   свя - за - ны
2. Ты   оп-лё-ван, ос-ме - ян, презрён   и      избит. Светлый лик Твой в кро-

3. Не   си - я - ет   теперь Твой Божественный лик, светом    ра - дос - ти,

4. Но   за что Ты   у - ни - жен, за что  Ты     избит? Нет ви - ны в Тво-их

Во   дворе   Каиафы   Часть 2-я

Композ. неизвестен

1. ту - го  ве-рёвкой.   На    гла - ве     из     ко-лю - че-го     тер-на венец
2. ви   о - багрённый. Тот, Кто смертным служил, людям всем помо-гал
3. как на Фа-во-ре.   Весь    за - ли - тый   Он кро-вью те - кущей с че-ла,

4. добрых де-я-ньях, в бес-пре - дельной   любви  Ты же - ла-ешь спасти,

1. В Е  -  го   те  -  ло       вонзил  -  ся    он   жадно.

2. На      зем-ле   был      Он все  -  ми    ос - тавлен.

3. Лишь видны скорбь     и жа  -  лость во взо - ре.

4. Мир   погряз - ший в гре-хах, в зло - де - я-ньях.
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1. Пе-ред Пи-ла  - том Иисус сто-ит,  все - ми  ос - тавлен

2. Су-дят Ии-су  -  са  теперь  е - щё,  прав-ду  ли  скажешь

3. Ду-ма-ешь ли в сто-ро-не  ты стать, как бе - зу - частный

4. И - ли как Пётр от - речёшься ты?  Бросишь Е  - го, лишь

5. Госпо-ди,  серд-це   мо-ё   при-ми, всю-ду    хо - чу   за

Христос перед Пилатом     Часть 3-я

        Песнь возрождения № 985
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1. презрён, избит. Вдруг средь молча  - нья  воп - рос  зву-чит:

2. ты  про  Не-го,    бу  -  дешь ли  ты    за - щи - щать  Е - го?

3. су - дья Пилат,   тщет - на     по-пыт - ка    от-вет на-до дать:

4. придут  враги,    иль     ты     го-тов с Ним на смерть ид - ти?

5. То-бой   идти,    так     ли     се-год  -  ня    от  - ве - тишь ты?

"Что сделаешь с Иисусом?  Ныне решай душа! Если Е-го ты примешь,

Припев:

то примет  Он тебя, если Е-го ты отвергнешь,-отвергнет Он те-бя!"
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И.С.Проханов

                                        Го-рят   кос-тры,                      зве-нят

1. Го - рят   кост-ры,                  зве-нят    щи - ты,

                                        Ку-да ж ве - дут?                      За-чем

2. Ку - да ж ве - дут?                  За - чем   же бъют?

                                        И сно  - ва крик,                       и   сно-

3. И   сно  - ва крик,                   и    сно - ва  стон,
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Крестный   путь    Часть 4-я

С.А.Бацук

щи - ты     и  гор  -  до   высту-пает   по-бед-ный строй.   По - бед-ный  

же бъют?За-чем     би - чи подняты? На казнь ве-дём,       На  казнь ве-

ва стон. Надсмотрщик подго-ня-ет.В корзи - не гвоз-ди В корзи  -  не   

строй    дер-жа  - вы той,   что   равной мир не  зна - ет.

дём      пря-мым   пу-тём   мы   от двор-ца   Пи - ла - та.

гвоз   -  ди,  мо  -  ло-ток    по - ща-ды    он   не   зна - ет.
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КВАРТЕТ

1. Путь  да -лёкий, крест тя-жёлый на Хрис - та был воз - ло-жен.

2. На     пу -ти  Е  -  го     толка-ла   оз - лоб - лённа - я       тол-па,

3. Но      Е - го би - чём хлеста-ли,  зас-тав - ля - ли вновь ид-ти,

4. На     пу -ти  из - не  - мо-га - я    жалкий вид   и - мел Христос,

5. Путь су - ро-вый  со - верша -я крест тя - жё-лый  нёс Христос,

Крестный   путь   Часть 5-я

С.А.Бацук
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Шёл  в  тол-пе Он из - мождённый, тяжкой  но - шей   у - том - лён.

И           из сил Он вы - би - вал-ся,   па-дал с тя - жес-тью крес - та.

Кровь пре-чис-ту - ю   ро - ня  - я,   шёл по    пыльно - му    пу - ти.

Мать     и - дя   за Ним ры - да - я,   про-ли   -  ва - ла  мно - го   слёз.

И          на нём Он   у - ми - ра - я,     за весь    мир Он грех   по - нёс.

Голгофа     Часть 6-я

Пианино   или    мм....

Гол-го-фа
Гол-
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го-фа,  го-ра                                                           

            го-ра ты у-жасна-я. Голгофа, Гол-го-фа, го-ра ты у-жасна-я. 
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Голгофа у-жасна-я,                                   Там  Бо   -   жий Сын у-мирал.

                                  Голгофа у-жасна-я. Там где Сын Бо-жий у-мирал.

Солнце        смотреть      не могло,               мрачно по всюду было.

Солнце смотреть не могло,       не могло  о,       как          мрач    -   но.

Гол-го     -    фа   ты         у   -   жас   -  на-я  Гол-го     -     -     -    -   фа.

Семь слов со креста   Часть 7-я

"Бо-же   Мой,  Бо   -   же  Мой!     Для  че-го Ты ос-та-вил Ме - ня,

С.А.Бацук

Бо - же   Мой,  Бо  -  же  Мой" Для че - го Ты ос - та-вил Ме - ня,
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Боже Мой, Боже Мой! Для чего Ты оставил Меня, Боже Мой,Боже Мой!
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Для че-го Ты ос-тавил Ме-ня?Со стоном под небом молитва нес-лася.

"О, Боже, зачем  Ты оставил Меня?"Но небо молчало, ответа небы-ло.

Зем-ля потряслася, кругом бы-ла тьма. Вдруг гро-бы от-кры-лись и  

мёр-твы - е вста-ли  и  мно-гим  я - ви-лись,  во-шли в свя-той град.
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И Божьею силой завеса порвалась,и доступ на небо открыт нам Христом
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Молитву к От-цу Он возносит Сво-ю,в а-го-ни-и смертной скло-

нил Он главу."Отец Мой,Я ДухМой  Тебе предаю, за нас Он пожертвовал

                            О,  Гол - го - фа, го-ра   ты  у-жас-на - я,  на  те-

ду-шу Сво - ю    За  гре - хи всех людей злоде - я - ни - я, Бо-жий

                           Гол     -   го - фа,      ты    у    -  жас-на - я, где

бе      со-вер-ши  - лась казнь страшна - я. Гре-               Гол - го-фа,

Сын принял  му  -  ки  стра   -   да - ни - я. Гол - го - фа

у    -   ми   -   рал Хрис       -      тос.             Гол - го - фа
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где               у - мер Хрис   -   тос.

где   у-ми-рал  Ии - сус Христос.

Гол         -         го         -         фа

И   кто на Гол - го - фу взой-дёт,

И   кто      взой    -   дёт,
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весь у-жас стра-да-ний пой-мёт, тот горь-ки - е   слё-зы про-льёт.  

                      у    -   жас     -    на          ты         Гол    -   го     -    фа.

И с ве-рой на крест, кто взгля-нёт,   тот веч-ный по-кой об-ре-тёт.

Где       у     -    мер Хрис     -    тос,

Лишь  че - рез  кровь   Ии - су - са.     А  -  минь!


